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ENGLISH (Original instructions)
Explanation of general view

1. Battery cartridge 5. Check button 9. Spot + Flood mode 13.Ring
2. Red indicator 6. Switch 10. Spot mode

3. Battery release button 7. MODE button 11. Hook

4. Indicator lamps 8. Flood mode 12. Strap

SPECIFICATIONS

Model: DML812
LED Spot: 9W x 1 & Flood : 1 W x 16
Dimensions (L x W x H) 119 mm x 115 mm x 313 mm
Rated voltage D.C. 144 V18V
Net weight 1.2~1.6 kg

Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

Specifications may differ from country to country.

The dimensions are with BL1860B and with the head facing upward.

The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heaviest
combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge

BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B /
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
» Some of the battery cartridges listed above may not be available depending on your region of residence.

A\ WARNING: Only use the battery cartridges listed above. Use of any other battery cartridges may cause
injury and/or fire.
Operating time (Approximately)
Battery cartridge
Spot Flood Spot + Flood Strobe
BL1415N 1.9 hours 1.4 hours 1.2 hours 1.6 hours
BL1430, BL1430B 3.0 hours 2.4 hours 1.9 hours 2.7 hours
BL1440 4.5 hours 3.5 hours 3.0 hours 4.0 hours
BL1450 6.0 hours 4.5 hours 3.5 hours 5.0 hours
BL1460B 6.5 hours 5.0 hours 4.0 hours 5.5 hours
BL1815N 2.5 hours 1.9 hours 1.5 hours 2.2 hours
BL1820, BL1820B 3.0 hours 2.6 hours 2.1 hours 2.9 hours
BL1830, BL1830B 4.5 hours 3.5 hours 2.9 hours 4.0 hours
BL1840, BL1840B 6.5 hours 5.0 hours 4.0 hours 5.5 hours
BL1850, BL1850B 8.5 hours 6.5 hours 5.0 hours 7.0 hours
BL1860B 10 hours 7.5 hours 6.0 hours 8.5 hours

The operating times in the above table are a rough guideline. They may differ from actual operating times.
Operating times may differ depending on battery type, charging status, and usage condition.
Battery cartridge may differ from country to country.
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Symbols

The following show the symbols used for the equipment.
Be sure that you understand their meaning before use.

Ij——i\_l * Read instruction manual

* Indoor use only

EC_G « Only for EU countries

Lidon Do not dispose of electric equipment or
battery pack together with household waste
material!
In observance of the European Directives,
on Waste Electric and Electronic Equipment
and Batteries and Accumulators and Waste
Batteries and Accumulators and their
implementation in accordance with national
laws, electric equipment and batteries and
battery pack(s) that have reached the end
of their life must be collected separately
and returned to an environmentally
compatible recycling facility.

» Optical Radiation (UV and IR).

Minimize exposure to eyes or skin.

Do not stare at operating lamp.

« Use appropriate shielding or eyes
protection.

« Take particular care and attention!

> @b

SAFETY WARNINGS

IMPORTAN

A\ WARNING: When using electric tools, basic

safety precautions should always be followed to
reduce the risk of fire, electric shock, and personal
injury, including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS.

1. Do not look into the light, or do not expose the
light to eyes. Eyes may be damaged.

2. Do not cover or clog the lit tool with cloth or
carton, etc. Covering or clogging it may cause a
flame.

3. The tool is not waterproof. Do not use it in damp
or wet locations. Do not expose it to rain or
snow. Do not wash it in water.

4. Do not touch the inside of the flashlight head
with tweezers, metal tools, etc.

5. Do not give the tool a shock by dropping,
striking, etc.

6. When the tool is not in use, always switch off
and remove the battery cartridge from the tool.

7. Battery tool use and care

Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off position before connecting to battery

pack, picking up or carrying the machine. Carrying
the appliance with your finger on the switch or
energizing appliance that have the switch on invites
accidents.

¢ Disconnect the battery pack from the appliance
before making any adjustments, changing
accessories, or storing machine. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the
appliance accidentally.

* Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used
with another battery pack.

¢ Use appliance only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.

¢ When battery pack is not in use, keep it away
from other metal objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal objects,
that can make a connection from one terminal to
another. Shorting the battery terminals together may
cause burns or a fire.

¢ Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, seek medical help. Liquid ejected
from the battery may cause irritation or burns.

* Do not use a battery pack or appliance that is
damaged or modified. Damaged or modified
batteries may exhibit unpredictable behaviour
resulting in fire, explosion or risk of injury.
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Do not expose a battery pack or appliance to
fire or excessive temperature. Exposure to fire
or temperature above 130°C (265°F) may cause
explosion.
Follow all charging instructions and do not
charge the battery pack or appliance outside
of the temperature range specified in the
instructions. Charging improperly or at temperatures
outside of the specified range may damage the
battery and increase the risk of fire.
Have servicing performed by a qualified repair
person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the product is
maintained.
Do not modify or attempt to repair the appliance
or the battery pack except as indicated in the
instructions for use and care.
Do not dispose of the battery(ies) in a fire. The
cell may explode. Check with local codes for possible
special disposal instructions.
Do not open or mutilate the battery(ies). Released
electrolyte is corrosive and may cause damage to the
eyes or skin. It may be toxic if swallowed.
Do not charge battery in rain, or in wet locations.
Do not handle charger, including charger plug,
and charger terminals with wet hands.
Do not charge the battery outdoors.
The light source contained in this luminaire shall
only be replaced by the manufacturer or his
service agent or a similar qualified person.

Important safety instructions for

battery cartridge

1.

12.

13.

Before using battery cartridge, read all
instructions and cautionary markings on (1)
battery charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

Do not disassemble battery cartridge.

If operating time has become excessively

shorter, stop operating immediately. It may result

in a risk of overheating, possible burns and even
an explosion.

If electrolyte gets into your eyes, rinse them out

with clear water and seek medical attention right

away. It may result in loss of your eyesight.

Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any
conductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a container
with other metal objects such as nails, coins,
etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water or
rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

Do not store the tool and battery cartridge in

locations where the temperature may reach or

exceed 50 °C (122 °F).

Do not incinerate the battery cartridge even if it

is severely damaged or is completely worn out.

The battery cartridge can explode in a fire.

Be careful not to drop or strike battery.

Do not use a damaged battery.

. The contained lithium ion batteries are subject to

the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on packaging
and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consulting
an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed national
regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move around
in the packaging.

When disposing the battery cartridge, remove

it from the tool and dispose of it in a safe place.
Follow your local regulations relating to disposal
of battery.

Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to non-
compliant products may result in a fire, excessive
heat, explosion, or leak of electrolyte.

If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

5 English



SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A\ CAUTION: Only use genuine Makita batteries.

Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the battery cartridge with room
temperature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a
hot battery cartridge cool down before charging it.

4. Charge the battery cartridge if you do not use it
for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A\ CAUTION: Always be sure that the tool is

switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery
cartridge (Fig. 1)

A\ CAUTION: Always switch off the tool before
removing of the battery cartridge.
A\ CAUTION: Hold the tool and the battery

cartridge firmly when installing or removing
battery cartridge. Failure to hold the tool and the
battery cartridge firmly may cause them to slip off your
hands and result in damage to the tool and battery
cartridge and a personal injury.

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

A\ CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,

it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A\ CAUTION: Do not install the battery cartridge

forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery
capacity (Fig. 2)

Only for battery cartridges with the indicator

Press the check button on the battery cartridge to
indicate the remaining battery capacity. The indicator
lamps light up for a few seconds.

Indicator lamps
Lighted Off

[

Blinking[ Remaining capacity

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

Charge the battery.

(V| | .
I | ) | ..
o o = (|
(] e . -]

The battery may have
malfunctioned.

il 1

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Lighting up the light (Fig. 3)

A\ CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Push the power button to light up the light. To turn off
the light, push the power button again.

NOTE: The appliance turns on at the same mode as the
last setting.

Selecting the mode

During the light is on, press the MODE button to cycle
through spot, flood and spot + flood settings.

Turn on strobe lighting (Fig. 4)

Press and hold the MODE button until the appliance
turns to strobe mode. To turn off the strobe mode,
simply press the MODE button.

Battery protection system

The tool is equipped with the protection system, which
automatically cuts off the output power for long service
life. The light goes off during operation when the
remaining battery capacity gets low. This is caused by
the activation of the protection system and does not
show trouble. Remove the battery cartridge from the tool
and charge it.
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Head angle (Fig. 5)

A\ CAUTION: When changing the head angle, be

careful not to pinch your fingers between the head
and the tool body.

The head angle can be adjusted in 4 stages.

Hook (Fig. 6)

A\ CAUTION: When raising the hook, be careful

not to pinch your fingers between the hook and
the tool body.

Shoulder Strap (Fig. 7)

The shoulder strap can be installed by clips at both
ends.

MAINTENANCE

A\ CAUTION: Always be sure that the tool is

switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments

are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
» Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may differ
from country to country.
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BAHASA INDONESIA (Petunjuk asli)
Penjelasan tentang tampilan umum

1. Kartrij baterai 5. Tombol pemeriksaan 9. Mode Sorot + Sebar 13.Ring
2. Indikator merah 6. Sakelar 10. Mode Sorot

3. Tombol pelepas baterai 7. Tombol MODE 11. Kait

4. Lampu indikator 8. Mode Menyebar 12. Tali

Model: DML812
LED Sorot: 9W x 1 & Sebar: 1 W x 16
Dimensi (P x L x T) 119 mm x 115 mm x 313 mm
Tegangan nominal D.C.14,4V/18V
Berat bersih 1,2~1,6 kg

Karena program riset dan pengembangan kami yang berkelanjutan, spesifikasi di sini dapat berubah tanpa
pemberitahuan.

Spesifikasi mungkin berbeda-beda di setiap negara.

Dimensi dengan BL1860B dan dengan kepala menghadap ke atas.

Berat dapat berbeda tergantung pada komponen pelengkapnya, termasuk kartrij baterai. Kombinasi paling ringan
dan paling berat, sesuai dengan Prosedur EPTA 01/2014, ditampilkan dalam tabel.

Kartrij baterai yang berlaku

BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B /
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
+ Beberapa kartrij baterai yang tercantum di atas mungkin tidak tersedia tergantung wilayah domisili Anda.

A\ PERINGATAN: Gunakan hanya kartrij baterai yang tercantum di atas. Penggunaan Kartrij baterai lainnya
dapat menyebabkan cedera dan/atau kebakaran.

Waktu pengoperasian

Waktu pengoperasian (Perkiraan)
Kartrij baterai

Sorot Sebar Sorot + Sebar Strobo

BL1415N 1,9 jam 1,4 jam 1,2 jam 1,6 jam
BL1430, BL1430B 3,0 jam 2,4 jam 1,9 jam 2,7 jam
BL1440 4,5 jam 3,5 jam 3,0 jam 4,0 jam
BL1450 6,0 jam 4,5 jam 3,5 jam 5,0 jam
BL1460B 6,5 jam 5,0 jam 4,0 jam 5,5 jam
BL1815N 2,5 jam 1,9 jam 1,5 jam 2,2 jam
BL1820, BL1820B 3,0 jam 2,6 jam 2,1 jam 2,9 jam
BL1830, BL1830B 4,5 jam 3,5jam 2,9 jam 4,0 jam
BL1840, BL1840B 6,5 jam 5,0 jam 4,0 jam 5,5 jam
BL1850, BL1850B 8,5 jam 6,5 jam 5,0 jam 7,0 jam
BL1860B 10 jam 7,5 jam 6,0 jam 8,5 jam

Waktu pengoperasian di tabel di atas merupakan pedoman kasar. Waktu tersebut mungkin berbeda dari waktu
pengoperasian aktual.

Waktu pengoperasian mungkin berbeda tergantung tipe baterai, status pengisian daya, dan kondisi pemakaian.
Kartrij baterai mungkin berbeda-beda di setiap negara.
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Simbol

Berikut ini menunjukkan simbol yang digunakan untuk
peralatan ini. Pastikan bahwa Anda memahami artinya
sebelum menggunakan.

Baca pedoman petunjuk

* Hanya untuk penggunaan di dalam ruang

Hanya untuk negara UE

Jangan buang perlengkapan kelistrikan
atau rangkaian baterai bersama dengan
limbah rumah tangga!

Guna mematuhi Arahan Eropa, tentang
Limbah Listrik, Peralatan Listrik, Baterai,
Akumulator, dan Limbah Baterai, serta
penerapannya sesuai undang-undang
negara, peralatan listrik, baterai, dan
rangkaian baterai yang telah mencapai
akhir masa pakainya harus dikumpulkan
secara tersendiri dan dikembalikan ke
fasilitas daur ulang yang sesuai dengan
lingkungan.

» Radiasi Optikal (UV dan IR).

Kurangi paparan pada mata atau kulit.

Jangan menatap lampu yang sedang
menyala.

» Gunakan pelindung mata yang sesuai.

« Berhati-hatilah!

>ePk

PERINGATAN

KESELAMATAN

PETUNJUK KESELAMATAN

PENTING

A\ PERINGATAN: Saat menggunakan peralatan
listrik, pencegahan untuk keselamatan dasar harus
selalu dipatuhi guna mengurangi risiko kebakaran,
sengatan listrik, dan cedera pribadi, termasuk yang

berikut ini:

BACA SEMUA PETUNJUK.

1. Jangan melihat ke lampu, atau jangan paparkan
lampu ke mata. Mata dapat rusak.

2. Jangan menutupi atau menyumbat alat penerang
dengan kain atau karton, dll. Menutupi atau
menyumbatnya dapat menyebabkan kebakaran.

3. Alat ini tidak tahan air. Jangan gunakan di lokasi
yang lembap atau basah. Jangan paparkan alat
ini pada hujan atau salju. Jangan mencuci alat
dengan air.

4. Jangan menyentuh bagian dalam kepala senter
dengan penjepit, alat logam, dlil.

5. Jangan guncang alat dengan menjatuhkannya,
memukulnya, dil.

6. Saat alat tidak digunakan, selalu matikan dan
lepaskan kartrij baterai dari alat.

7. Penggunaan dan perawatan baterai alat

.

Hindari menyalakan lampu secara tidak

sengaja. Pastikan sakelar dalam posisi mati
sebelum menyambungkan ke rangkaian baterai,
mengangkat atau membawa mesin. Membawa
peralatan dengan jari Anda pada sakelar atau
memberi energi pada peralatan yang sudah menyala
dapat memicu kecelakaan.

Lepaskan rangkaian baterai dari peralatan
sebelum melakukan penyesuaian, mengganti
aksesori, atau menyimpan mesin. Langkah
keselamatan preventif tersebut mengurangi risiko
hidupnya peralatan secara tidak disengaja.

Isi daya hanya dengan pengisi daya yang
ditentukan produsen. Pengisi daya yang

sesuai untuk suatu tipe rangkaian baterai dapat
memunculkan risiko kebakaran jika digunakan
dengan rangkaian baterai lain.

Gunakan peralatan hanya dengan rangkaian
baterai yang dirancang khusus. Penggunaan
rangkaian baterai lainnya dapat memunculkan risiko
cedera dan kebakaran.

Saat rangkaian baterai tidak digunakan, jauhkan
dari benda logam lainnya, seperti penjepit kertas,
koin, kunci, paku, sekrup, atau benda logam kecil
lainnya, yang dapat menyambungkan dari satu
terminal ke terminal lain. Korsleting pada terminal
baterai secara bersamaan dapat menyebabkan luka
bakar atau kebakaran.
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Dalam kondisi yang tidak semestinya, cairan bisa
keluar dari baterai; hindari kontak. Jika terjadi
sentuhan yang tidak disengaja, bilas dengan

air. Jika cairan mengenai mata, carilah bantuan

medis. Cairan yang keluar dari baterai dapat

menyebabkan iritasi atau luka bakar.

Jangan gunakan rangkaian baterai atau peralatan

yang rusak atau dimodifikasi. Baterai yang

rusak atau dimodifikasi dapat memunculkan

reaksi yang tak terduga sehingga menyebabkan

kebakaran, ledakan, atau risiko cedera.

Jangan paparkan rangkaian baterai atau peralatan

terhadap api atau suhu berlebih. Paparan

terhadap api atau suhu di atas 130°C dapat
menyebabkan ledakan.

lkuti semua petunjuk pengisian daya dan jangan

isi daya rangkaian baterai atau peralatan di luar

rentang suhu yang ditentukan dalam petunjuk.

Mengisi daya secara tidak tepat atau pada suhu di

luar rentang yang ditentukan dapat merusak baterai

dan meningkatkan risiko kebakaran.

Mintalah teknisi yang berkualifikasi untuk

melakukan servis menggunakan hanya suku

cadang pengganti yang serupa. Hal ini akan
menjamin terjaganya keselamatan produk.

Jangan memodifikasi atau mencoba memperbaiki

peralatan atau rangkaian baterai kecuali

sebagaimana dinyatakan dalam petunjuk
penggunaan dan perawatan.

Jangan paparkan baterai ke dalam api. Sel baterai

dapat meledak. Periksa peraturan setempat untuk

petunjuk pembuangan khusus yang mungkin.

Jangan membuka atau merusak baterai.

Elektrolit yang dilepaskan bersifat korosif dan dapat

menyebabkan kerusakan pada mata dan kulit. Zat ini

mungkin beracun jika tertelan.

Jangan mengisi daya baterai di lokasi yang

terkena hujan atau basah.

Jangan memegang pengisi daya, termasuk steker

pengisi daya, dan terminal pengisi daya dengan

tangan basah.

Jangan mengisi daya baterai di luar ruangan.
Sumber cahaya yang terkandung dalam luminer
ini hanya boleh diganti oleh pabrikan atau agen
servisnya atau orang yang memiliki kualifikasi
sejenis.

Petunjuk keselamatan penting

untuk kartrij baterai

1.

12.

13.

Sebelum menggunakan kartrij baterai, baca
semua petunjuk dan tanda perhatian pada (1)
pengisi daya baterai, (2) baterai, dan (3) produk
yang menggunakan baterai.

Jangan bongkar kartrij baterai.

Jika waktu pengoperasian menjadi semakin

pendek, segera hentikan pengoperasian. Risiko

panas berlebih, kemungkinan luka bakar, dan
bahkan ledakan bisa muncul.

Jika elektrolit masuk ke mata Anda, basuh

dengan air bersih dansegera cari perawatan

medis. Kemungkinan akibatnya adalah hilangnya
pandangan Anda.

Hindari korsleting pada kartrij baterai:

(1) Jangan sentuh terminal dengan bahan
penghantar listrik apa pun.

(2) Hindari menyimpan kartrij baterai dalam
wadah bersama barang logam lainnya seperti
paku, koin, dll.

(3) Jangan paparkan kartrij baterai pada air atau
hujan.

Korsleting baterai dapat menyebabkan aliran

arus listrik yang besar, pemanasan berlebih,

kemungkinan luka bakar, dan bahkan kerusakan.

Jangan simpan alat dan kartrij baterai di tempat

yang suhunya dapat mencapai atau melebihi

50 °C.

Jangan bakar kartrij baterai meskipun mengalami

rusak parah atau aus sepenuhnya. Kartrij baterai

bisa meledak dalam kebakaran.

Berhati-hatilah agar tidak menjatuhkan atau

menghantam baterai.

Jangan gunakan baterai yang rusak.

. Baterai litium-ion yang disertakan tunduk pada

persyaratan Peraturan Barang Berbahaya. Untuk
transportasi komersial, seperti oleh pihak ketiga,
agen pengiriman, persyaratan khusus tentang
pengemasan dan pelabelan harus dipatuhi.

Untuk menyiapkan item yang sedang dikirimkan,
berkonsultasi dengan ahli tentang bahan berbahaya
harus dilakukan.

Patuhi juga peraturan nasional yang mungkin lebih
terperinci.

Plester atau selubungi bagian yang terbuka

dan kemas baterai dengan cara yang tidak
memungkinkan baterai bergerak di dalam kemasan.
Saat membuang kartrij baterai, lepaskan dari alat
dan buang di tempat yang aman. lkuti peraturan
di wilayah Anda tentang pembuangan baterai.
Gunakan baterai hanya dengan produk yang
ditentukan oleh Makita. Memasang baterai ke
produk yang tidak sesuai dapat mengakibatkan
kebakaran, panas berlebih, ledakan, atau bocornya
elektrolit.

Jika alat tidak digunakan dalam waktu lama,
baterai harus dilepas dari alat.
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SIMPAN PETUNJUK INLI.

A\ PERHATIAN: Gunakan hanya baterai Makita

asli. Penggunaan baterai Makita palsu, atau baterai
yang sudah diubah, dapat menyebabkan baterai
meletup, kebakaran, cedera pribadi, dan kerusakan.
Selain itu, garansi Makita untuk alat dan pengisi daya

Makita akan batal.

Saran untuk mempertahankan
masa pakai baterai tetap
maksimal

1. lIsi daya kartrij baterai sebelum benar-benar
habis. Selalu hentikan pengoperasian alat dan
isi daya kartrij baterai saat Anda mendapati
kekuatan alat yang lemah.

2. Jangan sekali-kali mengisi daya kartrij baterai
yang penuh. Pengisian daya berlebihan
mengurangi masa pakai baterai.

3. Isi daya kartrij baterai dengan suhu ruang di
10 °C - 40 °C. Biarkan kartrij baterai yang panas
berkurang suhunya sebelum diisi daya.

4. Isi daya kartrij baterai jika Anda tidak
menggunakannya untuk waktu lama (lebih dari
enam bulan).

DESKRIPSI

FUNGSIONAL

A\ PERHATIAN: Selalu pastikan apakah alat

dimatikan dan kartrij baterai dilepaskan sebelum
menyesuaikan atau memeriksa fungsi alat.

Memasang atau melepas kartrij
baterai (Fig. 1)

A\ PERHATIAN: Selalu matikan alat sebelum
melepaskan kartrij baterai.
A\ PERHATIAN: Pegang erat-erat alat dan

kartrij baterai saat memasang atau melepas kartrij
baterai. Kegagalan memegang erat-erat alat dan
kartrij baterai dapat menyebabkan keduanya terlepas
dari tangan Anda sehingga mengalami kerusakan dan
Anda mengalami cedera.

Untuk melepas kartrij baterai, geser dari alat sambil
menggeser tombol di depan kartrij.

Untuk memasang kartrij baterai, sejajarkan lidah kartrij
baterai dengan alur dalam tempatnya lalu pasang

di posisinya. Masukkan terus hingga terkunci di
posisinya dengan klik pelan. Jika Anda dapat melihat
indikator merah di sisi atas tombol, kartrij tidak terkunci
sepenuhnya.

A\ PERHATIAN: Selalu pasang Kartrij baterai
sepenuhnya hingga indikator merah tidak terlihat.
Jika tidak, kartrij baterai dapat terlepas dari alat dan
melukai Anda atau orang lain di sekitar Anda.

A\ PERHATIAN: Jangan pasang kartrij baterai

secara paksa. Jika kartrij sulit dimasukkan berarti
tidak dipasang dengan benar.

Menunjukkan sisa kapasitas

baterai (Fig. 2)

Hanya untuk kartrij baterai dengan indikator

Tekan tombol pemeriksaan pada kartrij baterai untuk
menunjukkan sisa kapasitas baterai. Lampu indikator
menyala selama beberapa detik.

Lampu indikator

Menyala| Mati

U
i1l

Berkedip Kapasitas sisa

75% sampai 100%

50% sampai 75%

25% sampai 50%

0% sampai 25%

Isi daya baterai.

1800
iRl
000
A

Baterai mungkin
mengalami gangguan
fungsi.

Sl 1

CATATAN: Bergantung pada kondisi penggunaan
dan suhu di sekitarnya, indikasi mungkin sedikit
berbeda dari kapasitas sebenarnya.

Menyalakan lampu (Fig. 3)

A\ PERHATIAN: Jangan melihat ke lampu atau
sumber cahaya secara langsung.

Tekan tombol daya untuk menyalakan lampu. Untuk
mematikan lampu, tekan lagi tombol daya.

CATATAN: Peralatan menyala pada mode yang sama
sejak pengaturan terakhir.

Memilih mode

Selama lampu menyala, tekan tombol MODE untuk
menelusuri antara pengaturan sorot, sebar, dan sorot
+ sebar.
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Menyalakan pencahayaan strobo
(Fig. 4)
Tekan dan tahan tombol MODE hingga peralatan beralih

ke mode strobo. Untuk mematikan mode strobo, cukup
tekan tombol MODE.

Sistem perlindungan baterai

Alat ini dilengkapi dengan sistem perlindungan yang
akan secara otomatis memutus daya keluar untuk
memperpanjang masa pakainya. Lampu akan padam
selama pengoperasian jika kapasitas baterai yang ada
mulai menurun. Hal ini disebabkan karena pengaktifan
sistem perlindungan dan tidak menunjukkan adanya
gangguan. Lepaskan kartrij baterai dari alatnya dan isi
daya.

Sudut kepala (Fig. 5)

A\ PERHATIAN: Saat mengubah sudut kepala,

berhati-hatilah agar jari Anda tidak terjepit di
antara kepala dan badan alat.

Sudut kepala dapat disetel dalam 4 tahapan.

Kait (Fig. 6)

A PERHATIAN: Saat menaikkan Kait,

berhati-hatilah agar jari Anda tidak terjepit di
antara kepala dan badan alat.

Tali Bahu (Fig. 7)

Tali bahu dapat dipasang dengan klip di kedua
ujungnya.

PEMELIHARAAN

A\ PERHATIAN: Selalu pastikan apakah

alat dimatikan dan kartrij baterai dilepaskan
sebelum mencoba melakukan pemeriksaan atau
pemeliharaan.

PEMBERITAHUAN: Jangan sekali-kali gunakan
bensin, tiner, alkohol, atau semacamnya.
Perubahan warna, perubahan bentuk, atau
keretakan bisa terjadi.

Untuk menjaga KEAMANAN dan KEANDALAN produk,
perbaikan, setiap perawatan lain, atau penyesuaian,
harus dijalankan oleh Pusat Servis Resmi atau Pabrik
Makita, yang selalu menggunakan komponen pengganti
dari Makita.

AKSESORI OPSIONAL

A\ PERHATIAN: Aksesori atau pelengkap ini

disarankan untuk digunakan dengan alat Makita
Anda yang disebutkan dalam pedoman ini.
Penggunaan aksesori atau pelengkap lainnya dapat
memunculkan risiko cedera pada pengguna. Gunakan
hanya aksesori atau pelengkap untuk tujuan yang
telah ditentukan.

Jika membutuhkan bantuan untuk detail lebih lanjut
tentang aksesori ini, tanyakan kepada Pusat Servis
Makita terdekat.

« Baterai dan pengisi daya asli Makita

CATATAN: Beberapa item pada daftar dapat
disertakan dalam paket alat sebagai aksesori standar.
Item tersebut mungkin berbeda-beda di setiap negara.
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TIENG VIET (Hwéng dén géc)
Giai thich cai nhin téng quan

1. Bang pin 5. Nut kiém tra 9. Ché do Dénroi + Pén pha 13.Vong dém
2. Bén chi bao mau dd 6. Cong tac 10. Ché do bén roi
3. Nut nha pin 7. Nut CHE O 11. Méc
4. Dén bao 8. Ché do bén pha 12. Day dai
Mau may DML812

LED beénroi: 9W x 1 & Pénpha:1W x 16

Kich thwéc (D x R x C) 119 mm x 115 mm x 313 mm

Dién ap dinh mirc D.C.14,4V/18V

Trong lwgng tinh 1,2~1,6 kg

Do chwong trinh nghién ctru va phat tridn lién tuc ctia ching t6i, cac thdng sé ky thuat & day coé thé thay déi ma
khong can théng bao truéc.

Cac thong sb k¥ thuat c6 thé thay dbi tiy theo tirng quéc gia.

Kich thwéc duoc tinh khi gén ca BL1860B va cé dau hwéng lén trén.

Trong lwong cé thé khac nhau tiy thudc vao (cac) phu kién di kém, bao gdm ca bang pin. Té hop nhe nhat va
néng nhét, theo Quy trinh 01/2014 cta EPTA, dwgc trinh bay trong bang.

Bang pin phu hop

BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B /
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Motsd bang pin dwoc liét ké & trén cé thé khdéng cé san tuy thudc vao khu vuc ma ban cw tra.

A\ CANH BAO: Ban chi dwoc str dung cac loai bing pin dwec liét ké & trén. Ban co thé bj thuong va/hozc
gay ra hda hoan néu str dung bt ky loai bing pin nao khac.

Thei gian hoat dong

Thoi gian hoat dong (Xap xi)
Bang pin
beén roi Peén pha Peén roi + Bén pha bén chép

BL1415N 1,9 giv 1,4 giov 1,2 giov 1,6 giov
BL1430, BL1430B 3,0 giv 2,4 giov 1,9 giv 2,7 giv
BL1440 4,5 gio 3,5 gior 3,0 giov 4,0 giv
BL1450 6,0 gio 4,5 giov 3,5 giov 5,0 gio
BL1460B 6,5 gio 5,0 giv 4,0 giv 5,5 gior
BL1815N 2,5 gio 1,9 giov 1,5 giov 2,2 giov
BL1820, BL1820B 3,0 giv 2,6 gio 2,1 gio 2,9 gio
BL1830, BL1830B 4,5 gio 3,5 gio 2,9 gio 4,0 giv
BL1840, BL1840B 6,5 gio 5,0 gio 4,0 gio 5,5 gio
BL1850, BL1850B 8,5 gior 6,5 gior 5,0 gior 7,0 giv
BL1860B 10 gior 7,5 gio 6,0 gio 8,5 gio

Thoi gian hoat déng trong bang trén 1a hwéng dan so bd. Thai gian nay co thé khac véi thoi gian hoat déng thuc té.
Thoi gian hoat déng cé thé khac nhau tuy thudc vao loai pin, trang thai sac va tinh trang st dung.
Bang pin c6 thé khac nhau tiy vao quéc gia.
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Cac biéu twong 2 z N
Duéi day la cac biéu twong dugc st dung cho thiét bj CAN H BAO AN TOAN

nay. Dam béo réng ban hiéu ré y nghfa cla cac biéu

twong sau day trwdc khi dung thiét bi. HU’()’NG DAN AN N QUAN
TRONG

+ Hay doc tai liéu hwéng dan si dung

ﬁ « Chi st dung trong nha A\ CANH BAO: Khi st dung cac dung cu dién,

luén can tuan tha cac bién phap phong nglra an

Eﬁﬁﬂw + Chidanh cho ca’c’nwc’yc EU toan co ban dé giam nguy co hda hoan, dién giat va
LHon Khong thai bé thiét bi dién hodc bd pin thwong tich ca nhan, bao gom:

cung v@i rac thai sinh hoat!
D& tuan thi cac Chi thi ctia Chau Au vé

chét thai e thiét bj dién va dién tc, va vé -Boc TAT CA CAC HU’GNG DAN

pin va &c quy va chét thai ti pin va ac quy,

va thi hanh nhirng chi thj nay phu hop véi 1. Khéng nhin vao dén hoic khong dé dén chiéu

luat 1& qudc gia, cac thiét bj dién t&r va pin vao mat. Mat co thé bj tdn thwong.

va (cac) b pin khong con st dung dwoc 2. Khéng che hodc lam tic dung cu dwoc chiéu

nia phéi dwoc thu nhat riéng va dua tré sang bang vai hoic bia civng, v.v.. Viéc che hoac

lai mét co s@ tai ché twong thich véi moi lam téc no6 c6 thé gay chay.

treong. 3. Dung cu nay khong chéng thAm nwéc. Khong siv
* Blrcxa Quang hoc (UV va IR). dung dung cu & nhirng noi 4m hodc wét. Khong

Giam thiéu tiép x(c véi mét hoac da. dé dung cu tiép xuc véi mwa hoac tuyét. Khong

rira dung cu bang nwéc.

* Khéng nhin [au vao dén dang hoat dong. 4. Khéng cham vao bén trong dau dén chép bang
@) - S dung cac phuong tién che chén hodc nhip, cac dung cu kim loai, v.v.
\$/ bao vé mét thich hop. 5. Khong gay va dap cho dung cu bang cach lam
) ) ’ roi, dap, v.v.
A « Dac biét de phong va chu y! 6. Khi khong str dung dung cuy, luén tat va thao

bang pin ra khoéi dung cu.
Str dung va bao quan dung cu pin

Tranh vé tinh kh&i dong thiét bi. Dam bao céng

tac & vi tri tit trwére khi két ndi voi b pin, nhic

Ién hoac mang vac may. Tai nan cé thé xay ra néu

ban di chuyén thlet bi trong khi dé ngon tay trén cong

tac, hodc cung cap nang lwong cho thiét bj trong khi
cong tac dang bat.

+ Ngat két néi bo pin khéi thiét bi trwéc khi thue
hién diéu chinh, thay phu kién hodc bao quan
may Nhirng bién phap an toan phong ngtra nay sé
giam nguy co khéi dong thiét bj khéng mong muén.

+ Chi sac lai béing bo sac dwoc nha san xuét chi
dinh. Mt bo sac phii hop véi mot loai bd pin ¢é thé
gay ra rui ro chay khi dwgc st dung voi mét bo pin
khac.

+ Chi str dung thiét bi v&i cac bo pin dwec chi dinh
cu thé. Ban c6 thé c6 nguy co bj thwong va gay ra
hda hoan néu st dung bt ky bé pin nao khac.

+ Khi khéng str dung bo pin, dé né cach xa cac vat
kim loai khac nhuw: kep gidy, déng xu, chia khéa,
dinh, vit, hodc nhirng vat kim loai nhé c6 thé két
néi tir dién cwe nay sang dién cye khac. Lam
doan mach céc dién cuc clia pin cé thé gay béng
hoéc hda hoan.

. Trong nhirng diéu kién lam dung, chét Iéng c6
thé ri ra tir pin; hay tranh tiép xtc v&i né. Néu vo
tinh tiép xtic, hay xa véi nwéc. Néu chat 1ong tiép
xtic v&i mat, hay tim kiém tro gitp y té. Chéat Idng
chay ra tlr pin c6 thé gay kich &ng hodc béng.

+ Khong str dung bd pin hoic thiét bi da hw hong
hoéc bj stra déi. Pin bi hong hodc bj stra dbi c6
thé thé hién hoat dong khong thé doan trwéc, dan
dén chay, né hoac nguy co bj thwong.

N
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Khéng dé b pin hoic thiét bj tiép xuc véi ltra
hoéc nhiét do qua cao. Tiép xuc v&i ltra hodc
nhiét dé trén 130 °C (265 °F) c6 thé gay nd.
Lam theo tat ca cac hwéng dan sac pin va khéng
sac bo pin hodc thiét bi ngoai pham vi nhiét do
dworc chi dinh trong hwéng dan. Sac khong ding
céach hodc & nhiét dd ngoai pham vi quy dinh c6 thé
lam héng pin va tdng nguy co hda hoan.
Viéc bao dwéng thiét bj phai dwec thwe hién boi
tho stra chira c6 trinh do va chi st dung cac bo
phan thay thé déng nhét. Viéc nay sé dam bao duy
tri an toan cho san pham.
Khéng sira déi hodic cb géng stra chiva thiét bi
hoéc bo pin trir khi diéu nay dworc chi dinh trong
tai liéu hwéng dan st dung va cham séc.
Khéng virt (cac) pin vao Itra. Pin c6 thé phat né.
Kiém tra quy dinh clia dia phwong dé biét hwéng dan
xtr ly dac biét co thé co.
Khéng mé hoac lam bién dang (cac) pin. Chat
dién phan dwoc gidi phéng cé tinh &n mon va cé thé
gay tén thwong cho mét hodc da. N6 c6 thé doc hai
néu nuét vao.
Khéng sac pin trong mwa hodc & nhirng noi 4m
wot.
Khéng dung tay wét cam bo sac, bao gdm phich
cam bé sac va dau cwe bo sac.
Khéng sac pin ngoai troi.
Nguén sang chtra trong boé dén nay chi dwoc
thay thé b&i nha san xuat hoic dai ly dich vy cta
anh ta hoac mét ngweoi c6 trinh doé twong tw.

Hwéng dan an toan quan t

cho bang pin

6.

1.

12.

13.

Trwée khi str dung bang pin, hay doc tat ca cac
hwéng dan va nhin canh bao vé (1) bd sac pin, (2)
pin va (3) san pham sir dung pin.

Khoéng thao r&i bang pin.

Néu th&i gian van hanh cia bing pin con qua

it, hay ngtrng van hanh ngay lap tirc. Thoi gian

van hanh cia bing pin con qua it c6 thé dan dén

nguy co bing pin tré nén qua néng, cé thé khién
ban bj béng va tham chi gay né.

Néu chét dién phan ban vao mét ban, hay rira

sach chung bang nwéc sach va tim kiém sy

chdm séc y té ngay lap tirc. N6 c6 thé gay mat
thi giac.

Khéng lam doan mach bang pin:

(1) Khéng cham cac dién cwc véi bat ky chat
liéu truyén dan nao.

(2) Tranh lwu trir bang pin trong moét hop dwng
vé&i nhivng vat dung kim loai khac nhw dinh,
déng xu, v.v.

(3) Khéng dé bang pin tiép xtic véi nwéc hodc
muwa.

Doan mach pin c6 thé tao ra mét dong dién Ién,

gay qua tai nhiét, c6 kha niang gay bong va tham

chi la hw hong.

Khéng bao quan dung cu va bang pin & nhirng

noi c6 nhiét dé c6 thé 1én dén hodc vwot qua

50 °C (122 °F).

Khéng dét bang pin ké ca khi né bi hw hong

nghiém trong hodc da hao mon hoan toan. Bang

pin c6 thé noé khi tiép xtc véi Itra.

Cén than khéng danh roi pin hodc gay va dap.

Khéng str dung pin da hw héng.

. Cac pin c6 chira lithium-ion phal dwoc xr ly

theo cac yéu cau cua Quy dinh vé hang héa
nguy hiém. Déi v&i viéc van chuyén thwong mai,

vi du nhw béi cac bén thir ba, dai ly giao nhén, phai
tuan th yéu cau dac biét vé dong gai va ghi nhan.
Trwdc khi van chuyen san pham, can pha| co su tw
véan cla chuyén gia vé vat liéu nguy hidm.

DBdng thdi, vui Idng tuan tha cac quy dinh quéc gia
<6 thé chi tiét hon.

Dan bang dinh hodc che phi cac bé mat hé va déng
g6i pin sao cho né khéng bi x4 ddy trong bao bi.

Khi thai bé bang pin, hay thao né ra khéi thiét

bi va thai bé né & noi an toan. Tuan tha cac quy
dinh cua dia phwong ban vé viéc thai bo pin.

Chi str dung pin v&i cac san phadm dwerc chi dinh
b&i Makita. S& dung pin cho cac san pham khéng
duworc chi dinh co thé dan dén hda hoan, nhiét dd
qua cao, nd hoac ro ri chat dién phan.

Thao pin ra khéi thiét bi néu khéng str dung thiét
bi trong mét théi gian dai.
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HAY LUU LAI NHI’PNG HUONG DAN
NAY.

A\ THAN TRONG: Chi sir dung pin Makita chinh
héng. Viéc st dung pin Makita khong chinh hang
hoac pin da bi stva di c6 thé khién pin bi v&, gay ra
héa hoan, thwong tich ca nhan va hw hdng. Didu dé
ciing s& lam mét hiéu lyc bao hanh ctia Makita déi véi
thiét bj va bd sac Makita.

2 < R . I

Meo dé duy tri tuoi tho pin toi da

1. Sac bang pin trwéc khi xa pin hoan toan. Luén
dirng hoat dong ctia dung cu va sac bang pin khi
ban nhan thay dung cu cé it dién ning hon.

2. Khong bao gio sac lai mét bang pin da dwoc sac
day. Sac qua thei gian khién tudi tho pin giam.

3. Sac bang pin vé&i nhiét dé phong & 10 °C - 40 °C
(50 °F - 104 °F). P& mét bang pin néng ngudi bét
trwére khi sac né.

4. Sac bang pin néu ban khéng st dung né trong
mét th&i gian dai (hon sau thang).

MO TA CHU'C NANG

A\ THAN TRONG: Luén chéc chén ring dung
cu da tat va biang pin dwoc thao ra trwéce khi diéu
chinh hodc kiém tra chirc ning trén dung cu.

Lap hodc thao bang pin (Fig. 1)

Cho biét dung lweng pin con lai

(Fig. 2)
Chi danh cho bang pin c6 dén chi bao

Nhé&n nat kidm tra trén bang pin d& xem dung lweng pin
con lai. Bén chi bao sang Ién trong vai giay.

bén bao

Nhap

1y

Dung lweng pin con lai

75% dén 100%

50% dén 75%

25% dén 50%

0% dén 25%

Sac pin.

il Pin c6 thé da hw hoéng.

CHU Y: Phu thudc vao cac didu kién st dung va
nhiét do méi trwdng, den bao co the hoi sai khac so
v&i dung lvgng thuc té.

A\ THAN TRONG: Luén tat dung cu trwéc khi
thao bang pin.

A\ THAN TRONG: Giir chat dung cu va bing
pin khi I4p hoac thao bang pin. Viéc khong git chat

dung cu va bang pin co thé khién chung tudt khéi tay
ban va dan dén hw héng dung cu va bang pin va gay

thwong tich ca nhan.

D& thao g& bang pin, trwot nd khéi thiét bj ddng thoi
nhan nat & mat trwéc bang pin.

D& Iap bang pin, can thing chop trén bang pin voi ranh
trong vé va trwot né vao vi tri. DAy hét bang pin cho dén
khi né dwoc khoa ding vi tri véi mét tiéng cach nhd.
Néu ban nhin thdy dén bao mau dé & phia bén trén nut
bam thi né chwa dwoc khoa hoan toan.

A\ THAN TRONG: Luén lap bang pin hoan
chinh cho dén khi dén bao mau dé bién mat. Néu
khéng, né cé thé vé tinh roi ra khdi dung cu, gay
thwong tich cho ban hoac ai d6 xung quanh ban.

A\ THAN TRONG: Khéng sir dung lwc manh khi
13p bang pin. Néu bing pin khong truot vao dé dang

tirc n6 da khong dwoc lap dung cach.

Bat den (Fig. 3)

A\ THAN TRONG: Khéng nhin vao dén hoic
nhin nguén chiéu dén tryc tiép.

Nhén nat nguén dé bat den. D& tat den, nhan nut ngudn
mot lan niva.

CHU Y: Thiét bi bat & cung ché do véi cai dat gan nhat
trwéde doé.

Chon ché do

Trong khi dén sang, nhan nat CHE BQ dé chuyén qua
cac cai dat den roi, dén pha va dén roi + dén pha

Bat ché dé dén chép (Fig. 4)

Nhén gitr nit CHE DQ cho dén khi thiét bi chuyén sang
ché do dén cpc’vp. Dé tat ché do den chép, chi can
nhan nat CHE DO.

Hé théng bao vé pin

Dung cy nay duoc trang bi hé thong bao vé dé tw dong
cét nguon dién dau ra dé co tudi tho cao. Dén sé tat
trong khi hoat déng khi dung lwgng pin con lai xuéng
thap. Diéu nay 1a do viéc kich hoat hé théng bao vé va
khéng cho thay sw cd. Thao bang pin ra khdi dung cu va
sac no.
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Géc dau (Fig. 5)

A\ THAN TRONG: Khi thay déi géc dau, hay
can than khang dé ngén tay bi kep giira dau va
than dung cu.

C6 thé diéu chinh géc dau trong 4 giai doan.

Moc (Fig. 6)

A\ THAN TRONG: Khi nang méc Ién, hay cén
than khang dé ngén tay bi kep gitra méc va than
dung cu.

Day dai Deo vai (Fig. 7)

C6 thé l4p day dai deo vai bang kep & ca hai dau.

BAO TRI

A\ THAN TRONG: Luén chéc chén ring dung
cu da tat va bang pin di dwoc thao ra trwée khi cb
géang thwe hién kiém tra ho3c bao tri.

LUU Y: Khéng bao gi& st dung xing, ét-xang,
chét pha loang, con hoidc cac chat twong tw. Viéc
d6 c6 thé dan dén thiét bi ddi mau, bién dang hoac
c6 cac vét nirt.

D& duy tri DO AN TOAN va TIN CAY cta san phdm, cac
hoat dong stra chira, bdo tri hoac diéu chinh phai dwoc
thwe hién béi Trung tam dwoc Uy quyén hodc Trung
tam Dich vu Nha may clia Makita, ludn st dung cac bd
phan thay thé clia Makita.

PHU KIEN TUY CHON

A\ THAN TRONG: Cac phu kién hoic phu tiing
dwoc khuyén nghi str dung cling v&i dung cu
Makita ctia ban dworc chi dinh trong hwéng dan s
dung nay. Viéc st dung bét ky phu kién hoéc linh kién
nao khac co thé gay nguy co thwong tich cho nguei.
Chi st dung phu kién hoac linh kién cho muc dich
dwgc chi dinh cua phu kién hodc linh kién dé.

Néu ban can tro gitp dé biét thém chi tiét v& cac phu
kién nay, hay héi Trung tdm Dich vu Makita & dia
phwong cua ban.

* Pin va b sac chinh hang Makita

CHU Y: Mot sé hang muc trong danh séach c6 thé
duwoc bao gém trong géi dung cu dwgi dang phu kién
tiéu chu&n. Cac mét hang nay c6 thé thay dbi tiy theo
tirng quéc gia.
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BAHASA MELAYU (Arahan asal)

Kartrij bateri
Penunjuk merah
Butang pelepas bateri
Lampu penunjuk

APON =

Penerangan pandangan umum

5. Butang semak 9. Mod Tumpu + Sorot 13. Gelang
6. Suis 10. Mod tumpu

7. Butang MOD 11. Cangkuk

8. Mod sorot 12. Pengikat

Model:

DML812

LED

Tumpu : 9W x 1 & Sorot: 1 W x 16

Dimensi (P x L x T)

119 mm x 115 mm x 313 mm

Voltan terkadar

D.C.14.4V/18V

Berat bersih

1.2~1.6 kg

+ Disebabkan program penyelidikan dan pembangunan kami yang berterusan, spesifikasi yang terkandung di dalam

ini adalah tertakluk kepada perubahan tanpa notis.

Spesifikasi mungkin berbeza mengikut negara.
Dimensi dengan BL1860B dan dengan kepala menghadap ke atas.
Berat mungkin berbeza bergantung kepada pemasangan, termasuk kartrij bateri. Kombinasi paling ringan dan

paling berat, mengikut Prosedur EPTA 01/2014, ditunjukkan di dalam jadual.

Kartrij bateri yang boleh digunakan

BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B /

BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

+ Sesetengah kartrij bateri yang disenaraikan di atas mungkin tidak tersedia bergantung pada kawasan kediaman

anda.

A\ AMARAN: Gunakan hanya kartrij bateri yang disenaraikan di atas. Penggunaan mana-mana kartrij bateri
yang lain mungkin menyebabkan kecederaan dan/atau kebakaran.

Masa operasi

Masa operasi (Lebih kurang)

Kartrij bateri

Tumpu Sorot Tumpu + Sorot Strob

BL1415N 1.9 jam 1.4 jam 1.2 jam 1.6 jam
BL1430, BL1430B 3.0 jam 2.4 jam 1.9 jam 2.7 jam
BL1440 4.5 jam 3.5 jam 3.0 jam 4.0 jam
BL1450 6.0 jam 4.5 jam 3.5 jam 5.0 jam
BL1460B 6.5 jam 5.0 jam 4.0 jam 5.5 jam
BL1815N 2.5jam 1.9 jam 1.5 jam 2.2 jam
BL1820, BL1820B 3.0 jam 2.6 jam 2.1 jam 2.9 jam
BL1830, BL1830B 4.5 jam 3.5jam 2.9jam 4.0 jam
BL1840, BL1840B 6.5 jam 5.0 jam 4.0 jam 5.5jam
BL1850, BL1850B 8.5 jam 6.5 jam 5.0 jam 7.0 jam
BL1860B 10 jam 7.5 jam 6.0 jam 8.5 jam

sebenar.

23 Bahasa Melayu

Masa operasi dalam jadual di atas adalah garis panduan kasar. la mungkin berbeza daripada masa operasi

Masa operasi mungkin berbeza bergantung pada jenis bateri, status pengecasan dan keadaan penggunaan.
Kartrij bateri mungkin berbeza mengikut negara.




Simbol

Berikut menunjukkan simbol-simbol yang digunakan
untuk alat ini. Pastikan anda memahami maksudnya
sebelum menggunakan.

I:]E] * Baca manual arahan

* Penggunaan dalam bangunan sahaja

Eﬁgw « Hanya untuk negara-negara EU

LHon Jangan lupuskan peralatan elektrik atau
pek bateri bersama-sama bahan sisa
rumah!
Dalam mematuhi Arahan-Arahan Eropah
mengenai Sisa Peralatan Elektrik dan
Elektronik dan Bateri dan Akumulator
dan Sisa Bateri dan Akumulator serta
pelaksanaannya mengikut undang-
undang negara, peralatan elektrik dan
bateri dan pek-pek bateri yang telah
mencapai akhir hayatnya mesti dikumpul
secara berasingan dan dikembalikan ke
kemudahan kitar semula yang bersesuaian
dengan alam sekitar.

« Sinaran Optik (UV dan IR).

Minimumkan pendedahan pada mata atau

kulit.

Jangan renung pada lampu yang
beroperasi.

« Gunakan pengadang atau pelindung mata
yang betul.

 Sila gunakan dengan berhati-hati dan
penuh perhatian!

>ek b
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AMARAN

KESELAMATAN

ARAHAN KESELAMATAN

PENTING

A\ AMARAN: Semasa menggunakan alat elektrik,

langkah berjaga-jaga keselamatan asas harus
sentiasa diikuti untuk mengurangkan risiko kebakaran,
kejutan elektrik dan kecederaan peribadi, termasuk
yang berikut:

.

BACA SEMUA ARAHAN.

1.

Jangan melihat terus ke dalam lampu atau
jangan dedahkan lampu pada mata. Mata boleh
rosak.

2. Jangan tutup atau sumbat alat nyalaan dengan

kain atau karton dan sebagainya. Menutup atau
menyumbat boleh menyebabkan kebakaran.

3. Alat ini tidak kalis air. Jangan gunakan ia

di lokasi yang lembap atau basah. Jangan
dedahkan ia kepada hujan atau salji. Jangan
basuh ia di dalam air.

4. Jangan sentuh bahagian dalam kepala lampu

denyar dengan penyepit kecil, alat besi dan
sebagainya.

5. Jangan kenakan kejutan pada alat dengan

menjatuhkan, mengetuk dan sebagainya.

6. Apabila alat tidak digunakan, sentiasa matikan

alat dan keluarkan kartrij bateri dari alat.

Penggunaan dan penjagaan alat bateri

Elakkan permulaan yang tidak disengajakan.
Pastikan suis dalam kedudukan tutup sebelum
menyambung kepada pek bateri, semasa
mengangkat atau membawa mesin. Membawa alat
dengan jari anda pada suis atau mentenagakan alat
dengan suis pada kedudukan hidup mengundang
kemalangan.

Putuskan sambungan pek bateri dari alat sebelum
melakukan sebarang pelarasan, penukaran
aksesori atau menyimpan mesin. Langkah-langkah
keselamatan pencegahan sedemikian mengurangkan
risiko memulakan alat secara tidak sengaja.

Cas semula dengan pengecas yang ditentukan
oleh pengeluar sahaja. Pengecas yang sesuai untuk
satu jenis pek bateri mungkin menimbulkan risiko
kebakaran apabila digunakan dengan pek bateri lain.
Gunakan alat dengan pek bateri yang ditentukan
secara khusus sahaja. Penggunaan mana-

mana pek bateri lain mungkin menimbulkan risiko
kecederaan dan kebakaran.

Apabila pek bateri tidak digunakan, jauhkannya
daripada objek logam lain, seperti klip kertas, duit
syiling, kunci, paku, skru atau objek logam kecil
lain, yang boleh membuat sambungan dari satu
terminal ke terminal yang lain. Memintas terminal
bateri bersama-sama mungkin menyebabkan lecuran
atau kebakaran.
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Di bawah keadaan kasar, cecair mungkin
terkeluar daripada bateri; elakkan sentuhan. Jika
tersentuh secara tidak sengaja, siram dengan
air. Jika cecair terkena mata, dapatkan bantuan
perubatan. Cecair yang terkeluar dari bateri mungkin
menyebabkan kegatalan atau lecuran.
Jangan gunakan pek bateri atau alat yang rosak
atau diubah suai. Bateri yang rosak atau diubah
suai mungkin menunjukkan perilaku yang tidak
dijangka menyebabkan kebakaran, letupan atau
risiko kecederaan.
Jangan dedahkan pek bateri atau alat kepada api
atau suhu yang berlebihan. Pendedahan kepada
api atau suhu melebihi 130°C (265°F) mungkin
menyebabkan letupan.
lkut semua arahan pengecasan dan jangan
cas pek bateri atau alat di luar julat suhu yang
ditetapkan dalam arahan. Mengecas dengan tidak
betul atau pada suhu di luar julat yang dinyatakan
mungkin merosakkan bateri dan meningkatkan risiko
kebakaran.
Pastikan alat anda diservis oleh orang yang
berkelayakan dengan hanya menggunakan alat
ganti yang sama. Ini akan memastikan keselamatan
produk dapat dikekalkan.
Jangan ubah suai atau cuba membaiki alat atau
pek bateri kecuali seperti yang dinyatakan dalam
arahan untuk penggunaan dan penjagaan.
Jangan hapuskan bateri dengan membakarnya.
Sel mungkin meletup. Periksa dengan kod tempatan
untuk kemungkinan arahan pelupusan khas.
Jangan buka atau merosakkan bateri. Elektrolit
yang dibebaskan adalah menghakis dan boleh
menyebabkan kerosakan kepada mata atau kulit. la
mungkin toksik jika tertelan.
Jangan cas bateri dalam hujan, atau di lokasi
yang basah.
Jangan kendalikan pengecas, termasuk palam
pengecas dan terminal pengecas dengan tangan
yang basah.
Jangan cas bateri di luar.
Sumber cahaya yang terkandung dalam
luminaire ini hanya akan digantikan oleh
pengilang atau agen servisnya atau orang yang
layak.

Arahan keselamatan penting untuk
kartrij bateri

1.

1.

12.

13.

Sebelum menggunakan kartrij bateri, baca

semua arahan dan tanda amaran pada (1)

pengecas bateri, (2) bateri, dan (3) produk

menggunakan bateri.

Jangan pisahkan kartrij bateri.

Jika masa operasi menjadi sangat pendek,

berhenti operasi serta merta. la mungkin

menyebabkan risiko pemanasan lampau,
melecur bahkan letupan.

Jika elektrolit masuk ke dalam mata anda, bilas

mata dengan air jernih dan dapatkan rawatan

perubatan serta-merta. la mungkin menyebabkan
kehilangan penglihatan.

Jangan pintaskan kartrij bateri:

(1) Jangan sentuh terminal dengan bahan
berkonduksi.

(2) Elakkan menyimpan kartrij bateri dalam
bekas bersama-sama objek logam lain seperti
paku, duit syiling dan sebagainya.

(3) Jangan dedahkan kartrij bateri kepada air
atau hujan.

Pintasan bateri boleh menyebabkan aliran kuasa

yang besar, pemanasan lampau, kemungkinan

melecur dan juga kerosakan.

Jangan simpan alat dan kartrij bateri di lokasi

yang suhunya mungkin mencapai atau melebihi

50 °C (122 °F).

Jangan bakar kartrij bateri walaupun jika ia rosak

teruk atau haus sepenuhnya. Kartrij bateri boleh

meletup dalam kebakaran.

Berhati-hati untuk tidak menjatuhkan atau

memotong bateri.

Jangan gunakan bateri yang rosak.

. Bateri litium-ion yang terkandung adalah

tertakluk kepada keperluan Perundangan
Barangan Berbahaya. Untuk pengangkutan
komersial cth. oleh pihak ketiga,ejen penghantar,
keperluan khusus pada bungkusan dan pelabelan
mesti dipatuhi.

Bagi penyediaan item yang dihantar, rundingan
dengan pakar bagi bahan berbahaya adalah
diperlukan.

Sila ambil perhatian juga tentang peraturan negara
yang lebih terperinci.

Lekatkan atau balut bahagian terbuka dan
bungkus bateri supaya ia tidak bergerak dalam
pembungkusan.

Apabila melupuskan kartrij bateri, keluarkan

ia daripada alat dan lupuskan ia di tempat
selamat. lkut peraturan tempatan anda mengenai
pelupusan bateri.

Gunakan bateri hanya dengan produk yang
ditentukan oleh Makita. Memasang bateri kepada
produk yang tidak patuh mungkin menyebabkan
kebakaran, pemanasan lampau, atau kebocoran
elektrolit.

Jika alat tidak digunakan untuk tempoh masa
yang lama, bateri mesti dikeluarkan daripada
alat.
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SIMPAN ARAHAN INI.

A\ PERHATIAN: Hanya gunakan bateri asli

Makita. Penggunaan bateri tidak asli Makita, atau
bateri yang telah diubah suai, mungkin menyebabkan
bateri meletup menyebabkan kebakaran, kecederaan
diri dan kerosakan. la juga membatalkan jaminan
Makita untuk alat Makita dan pengecas.

Petua untuk mengekalkan hayat
bateri maksimum

1. Cas kartrij bateri sebelum ternyahcas
sepenuhnya. Sentiasa hentikan operasi alat dan
cas kartrij bateri apabila anda menyedari kurang
kuasa alat.

Jangan cas semula kartrij bateri yang dicas
sepenuhnya. Terlebih cas memendekkan hayat
servis bateri.

Cas kartrij bateri dengan suhu bilik pada 10 °C -
40 °C (50 °F - 104 °F). Biarkan kartrij bateri yang
panas menyejuk sebelum mengecasnya.

Cas kartrij bateri jika anda tidak gunakannya
untuk tempoh yang lama (lebih daripada enam
bulan).

KETERANGAN FUNGSI

A\ PERHATIAN: Sentiasa pastikan alat

dimatikan dan kartrij bateri dikeluarkan sebelum
menyelaras atau menyemak fungsi pada alat.

Memasang atau mengeluarkan
kartrij bateri (Fig. 1)

A\ PERHATIAN: Sentiasa matikan alat sebelum
mengeluarkan kartrij bateri.
A\ PERHATIAN: Pegang alat dan Kartrij

bateri dengan kukuh apabila memasang atau
mengeluarkan kartrij bateri. Gagal untuk memegang
alat dan kartrij bateri dengan kukuh mungkin
menyebabkan ia terlepas daripada tangan anda dan
mengakibatkan kerosakan kepada alat dan kartrij
bateri serta kecederaan diri.

N

od

>

Untuk mengeluarkan kartrij bateri, luncurkan ia daripada
alat apabila meluncurkan butang di hadapan kartrij.
Untuk memasang kartrij bateri, selaraskan lidah pada
kartrij bateri dengan alur pada perumah dan gelincirkan
ia ke tempatnya. Masukkan ia sepenuhnya sehingga ia
terkunci di tempatnya dengan klik kecil. Jika anda boleh
melihat penunjuk merah di sisi atas butang, ia tidak
dikunci sepenuhnya.

A\ PERHATIAN: Sentiasa pasang kartrij bateri

sepenuhnya sehingga penunjuk merah tidak
boleh dilihat. Jika tidak, ia mungkin jatuh daripada
alat, menyebabkan kecederaan kepada anda atau
seseorang di sekeliling anda.

A\ PERHATIAN: Jangan pasang kartrij bateri

secara paksa. Jika kartrij tidak meluncur dengan
mudabh, ia tidak dimasukkan dengan betul.

Menunjukkan kapasiti bateri yang

tinggal (Fig. 2)

Hanya untuk kartrij bateri dengan penunjuk

Tekan butang semak pada kartrij bateri untuk
menunjukkan kapasiti bateri yang tinggal. Lampu
penunjuk menyala untuk beberapa saat.

Lampu penunjuk

Menyala| Mati

J
iill

Berkelip| Kapasiti yang tinggal

75% hingga 100%

50% hingga 75%

25% hingga 50%

I | .
C || .
= |
[l - -

0% hingga 25%

Cas bateri.

P00
1

Junn

NOTA: Bergantung kepada keadaan penggunaan
dan suhu persekitaran, petunjuk mungkin berbeza
sedikit daripada kapasiti sebenar.

Menyalakan lampu (Fig. 3)

A\ PERHATIAN: Jangan lihat ke dalam cahaya
atau lihat sumber cahaya secara langsung.

Bateri mungkin telah
pincang tugas.

Tekan butang kuasa untuk menyalakan lampu. Untuk
mematikan lampu, tekan butang kuasa sekali lagi.

NOTA: Alat ini hidup pada mod yang sama seperti
tetapan terakhir.

Semasa lampu hidup, tekan butang MOD untuk
menukar tetapan tumpu, sorot dan tumpu + sorot.
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Menghidupkan pencahayaan strob
(Fig. 4)
Tekan dan tahan butang MOD sehingga alat bertukar ke

mod strob. Untuk mematikan mod strob, hanya tekan
butang MOD.

Sistem perlindungan bateri

Alat ini dilengkapi dengan sistem perlindungan, yang
secara automatik memutuskan kuasa keluaran untuk
hayat perkhidmatan yang panjang. Lampu terpadam
semasa operasi apabila kapasiti bateri yang tinggal
menjadi rendah. Ini disebabkan oleh pengaktifan
sistem perlindungan dan tidak menunjukkan masalah.
Keluarkan kartrij bateri dari alat dan caskan ia.

Sudut kepala (Fig. 5)

A\ PERHATIAN: Semasa menukar sudut kepala,

berhati-hati supaya tidak terkepit jari anda di
antara kepala dan badan alat.

Sudut kepala boleh dilaraskan dalam 4 peringkat.

Cangkuk (Fig. 6)

A\ PERHATIAN: Semasa menaikkan cangkuk,

berhati-hati supaya tidak terkepit jari anda di
antara cangkuk dan badan alat.

Tali galas (Fig. 7)

Tali galas boleh dipasang dengan klip pada kedua-dua
hujung.

PENYELENGGARAAN

A\ PERHATIAN: Sentiasa pastikan alat
dimatikan dan kartrij bateri dikeluarkan
sebelum cuba menjalankan pemeriksaan atau
penyelenggaraan.

NOTIS: Jangan gunakan gasolin, benzin,
pencair, alkohol atau bahan yang serupa. la boleh
menyebabkan perubahan warna, bentuk atau
keretakan.

Untuk mengekalkan KESELAMATAN dan
KEBOLEHPERCAYAAN produk, pembaikan, apa-apa
penyelenggaraan atau penyesuaian lain perlu dilakukan
oleh Kilang atau Pusat Servis Makita yang Diiktiraf,
sentiasa gunakan alat ganti Makita.

AKSESORI PILIHAN

A\ PERHATIAN: Aksesori atau alat tambahan

ini adalah disyorkan untuk digunakan dengan alat
Makita anda yang dinyatakan dalam manual ini.
Penggunaan mana-mana aksesori atau alat tambahan
lain mungkin mengakibatkan risiko kecederaan kepada
orang. Hanya gunakan aksesori atau alat tambahan
untuk tujuan yang dinyatakannya.

Jika anda memerlukan bantuan untuk butiran lanjut
berkenaan aksesori ini, tanya Pusat Servis Makita
tempatan anda.

« Bateri dan pengecas asli Makita

NOTA: Beberapa item dalam senarai mungkin
disertakan dalam pakej alat sebagai aksesori standard.
Iltem mungkin berbeza mengikut negara.
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3. Bt IR 7. =R 1. $F
4. $57RKT 8. ZHHEX 12. HF
A%

S, DML812
LED BB OW X 1&:523%: 1W X 16
Rt (& X 3 X &) 119 mm X 115 mm X 313 mm
BERE D.C. 14.4V/18 V
BE 1.2~1.6 kg

- BTFRANEREMREL, REABEPHRRUNEEE, ALS5TEN.
s MRATREEER / WXMERAE.

o X2 BL1860B HLZREA_FRTRIR T
- IRIBEME (BIEBEME) NAE, EEFEEAMARE. ]RiE EPTA-Procedure 01/2014,
REMREMAASUNMERER.

BEANELE

BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 /
BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

s RIFBEFAAREN, LEIIEH—LEMSTENTR.
A FZ: QREREEYILREBE. ﬁﬁi1i1ﬂﬁflt%i’tﬂ§ﬁfﬁ‘éiﬁﬁi)&%1’ﬁ§ﬂ/EEKWJ

EJERIE)

B feFRiE (K£9)
- Bk Sz B +izkh IR
BL1415N 1.9 /B 1.4 B} 1.2 /B 1.6 /B
BL1430, BL1430B 3.0 /B 2.4 I\BF 1.9 /B 2.7 INBF
BL1440 4.5 /Bt 3.5 /Bt 3.0 /At 4.0 /hBT
BL1450 6.0 /Bt 4.5 /At 3.5 hB 5.0 /5B
BL1460B 6.5 /B 5.0 /B 4.0 /5B 5.5 /B
BL1815N 2.5 i\Bt 1.9 /B 1.5 /5B 2.2 i\Bt
BL1820, BL1820B 3.0 /5B 2.6 /)BT 2.1 6B 2.9 /BT
BL1830, BL1830B 4.5 I\Bt 3.5 I\B 2.9 /B 4.0 /Bt
BL1840, BL1840B 6.5 /\BTF 5.0 /Bt 4.0 /Bt 5.5 /B
BL1850, BL1850B 8.5 /s 6.5 /B 5.0 /5B 7.0 /5B
BL1860B 10 B 7.5 Bt 6.0 /B 8.5 /\BT

o ERFHERREZE—NABNESE. ENTRESSERERRETRE.
o RIFAEME, FRERIKSMERFR, ERIEATERRAE,
- BETEEER / XM AMNE.
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AEFERRAS R RAE AR E. MR
R B S RY B St AT RER I AN AT FU A0 45
M, SBAR. BIERZHHNER.
AEFEDESEERETAPHRED
EHNTET. BEEAFZ 130°C (265°F)
U ERIRE TS5 RBIE.
BEEERAEREIER, FTEERPARNE
FIRESEE N AH AT FFRE. 7
BN EEBENEEE TSRS
N AR XUR o

BTl e AR FERRMENEZGHITE
., XS RRITEENTRREM.
MRIEFERMIEEmMF SHIRA, FUFR
B it EEig &k Bt
NEFEMENNF, BthATRESERE.
ﬁﬁ%ﬂ%ﬂ,?ﬁﬂ%ﬁ&%ﬁ%%ﬂ
HAE,
NETHRBIRE . BHMNEFRRES
FEihtE, FTRES IR ERERGE.
BERAEEES.
EERRR AR T LB thTTE
F LHAEKNAERERERE, BFERE
BIALMFTHRERT.

o NEHERIMABMITE.

8. AUTEARALFEREEAHIEHHERSK
B RN EEARRER.
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13.

EFEREMEZ R, BRIE (1) BitR
B8, (2) B ithFn (3) FRAEB~RLE
BYER A1t B AN EFRIT .
TERHEME.
WRERAREEEEE, BAMFLEFE
. EURESEEHR,. AsEsGE
ZIRIERRER.
WMRBRERFENRE, FRFEKRT,
RIEMBENFRETTHY. ENRESSH
Mk,
TEFRMEIEEE:
(1) BREA S B RHERIST .
QB RFHBENEELESHEGERED
H (BlanETF. EHE) HEHEA.
QB)FEFHEBERETKkSTT.
HthERSSEERITA, . TaEH
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AEETIANMBEBESEFERERETE
F|= #8150 °C (122 °F) phith )5 .
IR ETERARTEER, R
ERREME. BihEaENFSIRE.
NOAEIEE R HITH .
TEERFIRRE .

. e S THMATS R SENEK,

MFE=RH. BoREEFHLISH, @
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HITE, FEARAEBRRPBE.
AIERthERt, FENTESHRET, #
ETRENE. BTFHMAXBEBLE
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RIFIXLEVLRA

A CTE: UERRZNEE. E£RIE
RSB e it B 25T Bk B ER it AT RE
BEMRR, ERAR. ASHERMIRT.
Eiﬂ%ﬁ#ﬁlEIE%HBE%%%E’MH%HE%Q&

Bt (R F B K A F an B9 3315

1. ERGETEMEZAARNRTE.
HEEE T ABBKIRN, SUEFELET
BB ARBaTE.

2. YRFEHENEEEEN TR, 7
SEEEENEASES.

3. 7£ 10 °C-40°C (50 °F-104°F) =R T
HEHATEE . TR EAA].

4. WRKEERERE LS (BIXTA),
HAEETTRE.

haEitiA
A JiE: ERESEE T ENINEEZ AT,
BEEWHRTIAEXA, HETHEBS.

ZERNETEME (Fig. 1)

A IE: EEHTHEMEZH], BESHE
HIE.

A JIE: RESETHEMER, BHFEF
BETEMSEME. MREEEFEET
BfEitE, JESEHENNFLRE,
MR TEME M EHERAFGE.

BETHEEE, HFRENIAESEY, [
B R E AR

ERZRME, FREME ENERSE
PHIMERS T, FIFEBAZIL. HHEE
mA, BEIRB—IRMERN. MREIR
HERMABETRIRR, WRAHRET
S

A TE: SOREREFELE, HE
geERIIrERE. BN, BitEwhEE
KESMNTEFES, MEHEREIA
ERASHE.

A CTE: TERITRERBE. MRE
WIRMEBEN, MRBRBIEREA.

BRI RS EETR (Fig. 2)

K& T RBIETATHIE B E
ZTHEbE FRR SR R R AR
BE. BRASR/LH.
HEIRAT

XA | IRNER

Ulr

RRRE

=
|

75% - 100%

50% - 75%

25% - 50%

0% - 25%
YRERFEE.

B (|| .
I (|| ..
) .
OO -

Bt AT REBRALRE

Tonn

I REBERXHMIFRERE, BHRER
AR S LA ERERE.

=5=AT (Fig. 3)

| A 2B TEEORERHE.

RTERERE, =K. EXHLT, BEER
BT HRIRIZE.
A ORFITFRRA LR ERRK.

EFEER
LATR, TR, EIEERE.
ZHRMBK + ZHIRE.

FTFIAFELT (Fig. 4)

RIERNIR, BEREVHRBALRRK.
BXANARN, RFZRRAIRAEA

B IRIF R R

ZIARABRIPRSR, 2ETEHMLEIR,
KERES. HEBHKFEREH, &
RERPITER. XERBHRIFESLS
B, T2ETEE. NITRELHTHEEE
FIHFITRR .
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kA (Fig. 5)

A CTE: HEBAER, MORE
BFRERALBMIAE KA.

SKERE 4 RFEABRE

#F (Fig. 6)

A JTE: BREATE, MOREEF
IEREHFMIEERZIE.

BT FRIIT R
7l

A EE: EHITREREF R, ES
HHEIALR, HETEBR.

JEE: B7ERRM. BN BEE.
BNAESHTE, BEIRHI.
ATHIPFERPOREMRATSEY, 2. 1
a7 B ftb 4E 3P S VAR A N E 44 2 BHR AN B AR
FSHLHIT RSHOMIT, BREERY
H&#H.

A% B

A CTE: BlUXEMHR A RFMSE
ENWHATR—EER. EREEwRM
HEATRESIT ARG E . XLHHER
BEATHIEERIE.

MREFEE S HRXLEMEHIERESR,
HE RS BAKE LRSS L.
* WM TR RS

7 FIRBPE— LR B A RRAE M
BEETAGH. XEYmAEREEZR/ it
XmBAE.
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8H20] (212 H3N)
2% 2 3y

1. BiE{2] FtEZ|X| 5 =HQIHE 9. &%+ EYHE RE 13, 12|
2. W7 HA| 6. A9IA 10. A% 2E
3. HiE{2| 22| HE 7. REHE 11.%3
4. HANS 8. EZERZE 12. 0474 &

ALY

=1~} DML812

LED ATEHOW X 1 & EBE1W X 16

AL X W X H) 119 mm X 115 mm X 313 mm

7 Mot D.C. 144 V18V

=5 1.2~1.6 kg
o ALY XEHQ AFIHL R Qloh A2 of 12 gi0] HAE 4 AELICH
o APZ2 L2t OHE 4 AE U CH
+ 37|= BL1860BE T&et ol =7t 9 =2 & ot JEfol M S8t XYL T
« ST HIEE FIEEX| S FE 0| w2t FEtE 4 ASLICH 2ol EAE S22 EPTA-Procedure 01/20140i|

E 7 I otE B2 e SYYUCHL

A2 7l=stHiE 2] ZIEE|X]

BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B /

BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

< o] LEE HiEf2] ZHERIX] & LR = Kol waEt o= K] e 4 AFH
A Z 1300 LIZE HIE{2] FIER|X|2H AL SHIAIR. CHE HIE{E| FHERIX § AFSSHH 24 YW/ELE SIS =
eHE = AELICH
AHE Al Z
AHE AIZKTHE)
HEiE ZERI Az =8 AT+ BB AEZH
BL1415N 1.9 At 1.4 Nt 1.2 Al 1.6 A7t
BL1430, BL1430B 3.0 AIZH 24 A2t 1.9 AlZH 27 A2t
BL1440 4502 35 A2t 3.0 AIZH 40 AIZH
BL1450 6.0 Al ZH 4.5 Azt 3.5 AlZk 5.0 AlZH
BL1460B 6.5 Al Z 5.0 Al ZH 4.0 A2 5.5 Al ZH
BL1815N 25 A2t 1.9 AlZH 1.5 Azt 22 A2t
BL1820, BL1820B 3.0 AIZH 26 A2t 2.4 A2t 2.9 AIZH
BL1830, BL1830B 45ANZ 35 A2t 29 A2t 40 M2
BL1840, BL1840B 6.5 A2 5.0 AIZH 40N ZH 5.5 A2t
BL1850, BL18508B 8.5 A7t 6.5 AIZH 5.0 AlZH 7.0 AIZH
BL1860B 10 AlZH 7.5 A2 6.0 AlZH 8.5 A2t
o 9 BO| BAIE AFE AIZE2 C2PR Ol XA QILICH MX| AFE AlZHat CHE = AELICH
« ME A2 HIEE BF, ST g X AE =0l mef FEE & ASHTH
+ HHE{2| FEEIX = Li2fAtL TOHE = AE LT
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HHE2| =HE =2 FXI5h=

E

[=]

1. HEfRl 7E i) els)
|

g7
Al2.71712| Mao| £&55 A ZoH
=Xlst HH E2| 7IEZ|X[E SHSIMAI2.

171 Zoll HX5HY

2. 2Hs| SME HiE2| FLE2|X|E X SHSIK| 0
AL, SH2 uiE2|2 =S HEAIZLCL

3. HHE{E2| 7IE | |E 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F)2|
AU20|M STSHM AR, EEH 2 HiE{2| FLER[XI=
A8l 20| STSHMAIL.

4. HiE{2| 7tEE|X|E F7|ZH67H & 0|&) AL 5IX| B4
= ZR0= SMHM E2SHIA2.

A F2:71719] 7152 THSHAHLL EQISH7| Mol
717170 A L3 HE{ 2] FHERIXIZ} HIHEIO Q=X
SOISIMA| 2.

HHE{2] 7IEE|X| ©X| EE= ®A

(Fig. 1)

A T2 HiER| FLERIXIE MASIT| Mol 71718
pIESPNEN

A =2 wiElz| 9}EEIK|% HRIGIAHL MAE o

717|124 HHE{2| FIE2|X| & THES| B2 HAI2. 7| 7|2F
HiE 2| FHE 2| X & EHEts| TX| p2o™ &0 M 0] 12
M 7|7\t BB FER| X7t 45D FHdE YUE

UASLICH

HHE 2| FLE 2| X E M 5tHH FHER[ X2 YHO| A=
HES LHM I 7|0 ML LAl 2.

HYE4 2| ﬂEEIIIE 2x| 5t BB 2| FLEE|X|9] =7
IFA O E o] EodA e, &7}

E ot & B

st= &2 227t S| M A2 o DY E x| 27t
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PHE S| FHIIX 42 AU

W7 FEAI7L 2O|X| 242 7K HHE 2|
7}EE|X|§2|_F7§;|6| MXISHAIL. D2 X &22™ HiE]
2| FIER| K| 7 QUM Z J|7|0| M S| LI} AFR
KILp Z=E40f 9l AFZHO| HAIS ©|S 4 9l &L T},

A F2/:viElg| FIER|XIE LR 22 Mx|5HK| O}

AL, FHEEIX| 7} HA S0{7HX] 2™ M= &
E| X b2 AYLICH
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HHE{2| ZH2F FEA|(Fig. 2)

FEAE0| Y= HEI2] ZFEE|X|0f BF 5 S

HIE|2| 7HE 2| K| 9 B0l H{ES F2H HiE 2| &l
EAELCH BEASO| & 22+ A SELICE

ik

ERIEEERE

ng

HHE{2| Zb2F

75% ~ 100%

50% ~ 75%
25% ~ 50%
25%

HiE 2| & ST Al2.

HEI2] DHY 4 UL
cf.

|
i
]
[] 0% ~
i
i
|

AT AS T2 U Fe 20 mt2t BAITH AKX HE
2 Ty ot s 4 YEUch

S YHEZE Hi|

oAl

HAMES 52 ZYS AYNR. THES 1Y B
ES T SN S,

BT 7|72 0S4 SUR REE AFLIC

H
[
rx
gyl

ZHO|A™ US| PEHES FEH AZH EE,

AT+ EBE =ME HFO| MEtE LT
AEZH XY 77|(Fig. 4)
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N AEEH OCE NIHHDEHES FEHAR
HiE{2| BS A|AE

71710l 20 MH|A =B E 9ol £ MAS KHS2 2

Actsts 2o /\l A*f-é!OI L &0 AELICH AL SOl

HiE{ 2| Zt2Fo| B Es{X|H ZHO| AZL|CL o] A2 &

T AAH ’“EOE oI5t Zio|H 7| 7]0f 2X 7t Ues A

O| Ot LI} HiE{2| ZtEE|X| & 7| 7|0 M KAt S

TS A 2.
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